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OnucaHue nsgenus

CeepnunbHas MawmHa Husqvarna npeacrasnsieT coGoi
NepPeHOCHY0 anmMasHyto CBEPNUMbHYLO YCTaHOBKY ANst
MCMONb30BaHUsA C CEPTUPULMPOBAHHBIM CBEPMUIBHBIM
CTeHOOM.

Anma3sHasi KOpoHKa — 3TO MOJIoe CBEPSIO C anMasHbIMK
cermeHTamu. Boga npoxoamT Yepes WwWapoBon knanaH,
LUNaHr 1 anmasHyo KOpoHKy. Boaa BbiIMbIBaeT 0TXoabl
cBepreHnst U3 yrnybneHnsi u cHWkaeT TemnepaTypy
KOPOHKM.

Y atoro npoaykTa ectb Smartstart™. Cm. pasgen
UcnonbsosaHme Smartstart™ Ha cTp. 353.

HekoTopble Mogenu aToro npogykta uMetoT
BCTPOEHHble byHKLUMM nogkntodeHns. Cm. pasaen
BcTpoerHble QyHKLmM NoAgKITI0YEHUs Ha cTp. 341.

BCTpoeHHble hyHKLMU NOAKIIOYEHUS

O6nadyHoe pelueHue Ans ynpaBneHns akTueamu
Husgvarna Fleet Services™ npegocTasnser MeHemkepy
TEXHUYECKOTO napka 0630p BCex NPOAYKTOB,
NOAKIMIOYEHHBIX K CETU Yepes BCTPOEHHbIE UMK
[OMOMHUTENBHO YCTAHOBMNEHHbIE AATHMKY.
MecTononox)eHue Lwno3a uim cMapTdoHa MOXHO
1CNONb30BaTh ANS YKa3aHUs MECTOMNONOXEHUS

NoAKMOYeHHbIX M3Aenuid. [laTynku 3anucbiBatoT Takne
[AaHHble, kak Bpemsi paboTbl, HTepBanbl 06¢cnyxmBaHus
1 T. 4. Ans nonyyYyeHns AONONHUTENbHON MHdOpMaLum
06 06nayHoOM peLLeHNM No yrpaBrieHno akTueamm
Husqvarna Fleet Services™ ckavaiiTe npunoxeHue
Husqvarna Fleet Services ans iOS vnu Android no
cebinke https://apps.apple.com/se/app/husqvarna-fleet-
services/id1334672726 wnu https://play.google.com/
store/apps/details?id=com.husqvarna.hfsmobile&hl=en.

MopknioyeHne HeKOTOPbIX TUMOB 3TOro M3aenus
BbINOMHSAETCA C MOMOLLIbIO BCTPOEHHOTO AaTyunka
Husqvarna Fleet Services™ ¢ dyHkumen Bluetooth Low
Energy (BLE). lononHuTtenbHble cBEAEHUS O ero
MCNonb3oBaHUN CM. B MCrioib30BaHNe BCTPOEHHBIX
QYHKYWI I0[KIII0YeHNs Ha cTp. 351. ononHUTENbHYO
MHopmaLmio 0 pagmoananasoHe TexHonornm BLE cm.
B pasfene BCeTpoeHHbIe QyHKLN MOAKITIOYEHNS Ha CTP.
361.

HasHaueHue

[aHHoe n3penve ncnonbayeTtcs Ans ceeprieHust 6eToHa,
KaMHsi, acdanbTa 1 KaMeHHON knaaku. icnonb3oBaHne
B NPOYMX LiEeNsix 3anpeLleHo.

[aHHoe n3genve npegHa3Ha4yeHo AN1s NPOMbILLIEHHOTO
MCMONb30BaHKS OMbITHBIMU OrepaTopamu.
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1. WnuHAenb ceepnnbHOI MaLLMHE! YcnoBHble 0603HaYeHus Ha U3genuu

2. BbicTpocbeMHas waiba

3. OrtBepcTtue cnvea NPEAYNMPEXOEHWE! N3pnenne moxeT

4. BcraBHas MydTa Gardena ¢ BOASHLIM KnanaHom MPEACTaBNATL ONACHOCTb 1 CTaTh NprynHoN

5. Cenexrop nepenam TSKEIOi TPABMb! UI CMEPTY oniepaTopa

unu okpyxatowwmx. Cobniogavite

6. Boikniodatens OCTOPOXHOCTb U MpaBusia aKcnsyaTaumm

7. Pyuka nanenus.

8. Smartstart™

9. CeeTtoamoabl AN MHANKALMN BbIXOAHOW MOLLHOCTH MNepea Hayanom paboThl C U3genmem

10. QneKTPOHHBIV 610K BHUMAaTENbHO NpoYUTanTe PyKkoBOACTBO MO

11. MoHTaxHas nnacTuHa ans cToiikv ans 6ypeHus aKkcnnyaTauun u y6eamTech, YTo noHnvaeTe
Husgvarna NpVBEAEHHbIE 34ECh MHCTPYKLWM.

12. YcTpoiicTBo 3awmTHOro otknodeHns (PRCD)

Bcerpa ncnonbayiite pekoMmeHO0BaHHbIe
cpeAcTBa MHAMBMAYanbHOM 3awwuTbl. Cm.
pasnen Cpegcrsa nHaNBUAYaIbHON
3awynTel Ha cTp. 347.

MpumeyaHue: B naHHOM pykoBOACTBE UCTMONb3yeTcs
TepmuH PRCD ansi ycTpoWcTB 3aLUTHOro
oTkntoyeHusi Tuna PRCD un GFCI.

13. WTyuep noaknoyeHnst BOASIHOMO LUnaHra
14. F'aeyHbI koY [aHHoe nsgenve oteeyaeT TpeboBaHNAM

cooTBeTCTBYOLWMX AnpekTrs EC.

15. PykoBoACTBO Mo aKcnnyartauum
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O6o3HaueHus1, kacaloLLMecsi oxpaHbl
OKpyxatoLeli cpeabl. [laHHoe usgenuve u
€ro ynakoBka He MoryT 6bITb
YTUNU3NPOBaHbI B Ka4eCTBE ObITOBLIX
oTxopoB. U3penve Heobxoaumo nepefats B
aBTOPW30BAHHbIN NYHKT NepepaboTku
3NEKTPUYECKOrO U 3NEKTPOHHOTO
obopyaoBaHus.

= s | e Mpwu CBEpJ:IEHMM
OTBEPCTWIA B NOTOMKE He
ponyckainTe nonagaHuns
BOAbI BHYTPb
VHCTPpYMeHTa.
Mcnonb3yiite
NOAXOASALLMNA
BOOOCOOPHYK.

cneyuanbHbIM TpeboBaHUAM k cepTudmkaLmm, KotTopble
[eiCTBYIOT B ONpeAerieHHbIX CTpaHax.

OTBETCTBEHHOCTb U3rOTOBUTENS

B cooTBeTCTBUM C 3aKOHaMKN 06 OTBETCTBEHHOCTM
M3roTOBUTENS Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTM 3a
yuiep6, Bbi3BaHHbIN 3KCNyaTauuei Hawero U3genus B
pesynbTare:

*  HeHaAnexawiero peMoHTa u3genus;

*  MCMOSMb30BaHWSA 4115 PEMOHTA U3AENUst
HEOPUrMHasbHbIX AeTanei unu getanen, He
0806peHHbIX NPOU3BOAUTENEM;

*  WCMOSMb30BaHNS HEOPUIMHATBbHBIX AOMOSHUTENBHBIX
NPYHaANEeXHOCTER 1NN NPUHAANEXHOCTEN, He
0006peHHbIX Npou3BoanTENEM;

*  pemoHTa M3genus B HeaBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM
LieHTpe Wn HekBanuLMpoBaHHbLIM

MpumeyaHue: Mpoune ycnoBHble 0603HaueHs/ cneuranicTom;
HaKnewnkn Ha n3gennun ykasblBatoT Ha ero CoOoTBeTcTeBue
BesonacHocTb

MHCTpyKUMM No TexHuke 6e30nacHOCTH

I'Ipe,qynpe)K,quMﬂ, npeaoctepexeHnsa n npumevyaHua
NCNonb3yTCA AnA BblaeneHnsa 0c060 BaXHbIX MNyHKTOB
pykoBoAcCTBa.

MPEAYNPEXXKAEHWE: Vcnonb3yeTcs,
Koraa HecoGnioaeHUe NHCTPYKLMIA
pyKoBOZCTBa MOXET NPUBECTY K TpaBMam
WM CMEPTM onepaTopa Unv HaxoaALMXCs
PSOOM NMOCTOPOHHMX NUL,.

BHWMAHWE: VicnonbayeTcs, koraa
HecobntofeHve UHCTPYKLWIA PyKOBOACTBA
MOXET NPUBECTY K NOBPEXAEHWIO N3AENUs,
OpYrux Matepuaros Unu npuneraoLen
TEPPUTOPUU.

MpvmeyaHue: VicnonbsyeTca Ans npegocTaBneHns
[ONOJSHUTENbHbBIX CBEAEHUI O KOHKPETHOM CUTYaL N,

O6Lme Mepbl NPeaOCTOPOXXHOCTH MpK
pa6oTe ¢ aNeKTPOMHCTPYMEHTOM

MNPEAYNPEXKAEHWE: O3HakoMbTeCh CO
BCEMU NpeaynpeXXaeHNsIMU, UHCTPYKLMSIMU,
MNIMIOCTPALUAMM U NMOSIOKEHNAMU,
KacaloLMMUCH TEXHUKMA 6e30MacHOCTHN 1
npunaraembIMn K faHHOMY
3MNEKTPOMHCTPYMEHTY. HecobnioaeHue Bcex
yKa3aHHbIX HUXe UHCTPYKLUA MOXeT
NPUBECTM K NOPAKEHWIO INEKTPUYECKUM
TOKOM, NOXapy U/unm TsHXKenbIM TpaBMam.

Mpumedanmne: CoxpaHuTe BCe nNpeaynpexapaoLme
yKasaHWsi U UHCTPYKLWMK AN NOcneayoLero
o6patueHus. [Moa crnoBoM "aneKTPONHCTPYMEHT" B
AaHHOM JOKYyMEeHTEe NoHNUMaeTCcs SJ'IeKTpMLIeCKI/IVI
WHCTPYMeHT, paboTatoLuini oT ceTu (NpoBoAHON) NMbo
OT akkymynsitopa (6ecnpoBoAHOiA).

TexHuka 6e3onacHOCTM Ha paboyem
mecTe

+ Pa6ouee MecTo [OIMKHO coplepXaTbCsl B YUCTOTE U
6bITb XOPOLLO OCBELLEHO. 3arpOMOXAEHNs Unu
OTCYTCTBME OCBELLEHUSI MOTYT CTaTb NPUYMHON
HeCYaCTHbIX Cry4aeB.

* He nonbayiitech aNeKTPOUHCTPYMEHTaMM BO
B3pblBOONacHoii atMocdepe, Hanpumep, B
NPUCYTCTBUU NETKOBOCTNAMEHSIOLLIMXCS XULKOCTEN,
rasoB UMK MbINK. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI NPOU3BOASAT
WUCKPbI, KOTOPble MOTYT 3a)Xe4b Mblflb UK Napbl
Tonnuea.

* He nossonsiitTe AETAM U NOCTOPOHHUM
HabnogaTensamM npubnwkaTsCa K Bam BO BpeMst
MCMOJIb30BaHUSA SNEKTPOUHCTPYMEHTA. OTO MoXeT
OTBIleYb Balle BHUMaHWe 1 NpuBeCTn K notepe
yrnpasneHus.

OnekTpnyeckas 6e30nacHOCTb

+  LlTencenbHasi BUmKka aMeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
COOTBETCTBOBATL 3/IEKTPUYECKON PO3ETKE.
3anpelLuaeTcs U3MeHsITb KOHCTPYKLMIO BUMku. He
Nonb3yiTecb HUKAKUMK LUTENCENbHBIMA
nepexogHuUkaMu npu paboTe ¢ 3a3eMneHHbIMU
3rIeKTPOMHCTPYMeHTaMu. OTCYTCTBUE U3MEHEHWI B
KOHCTPYKLMM BUIMOK U UX COOTBETCTBUE PO3ETKAM
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CHMXaeT ONacCHOCTb NOpaXXeHUsA 3ANeKTpnYeCcknm
TOKOM.

WN36GeraviTe koHTakTa nioGbIx YacTei Tena ¢
3a3eMNEeHHbIMM NMOBEPXHOCTSIMU, TaKUMU KaK Tpy6bl,
6aTapemn OTONNeHUsi, KyXOHHbIE NAUTLI U
XONoAunbHUKK. 3a3emreHne Tena yBenuuvusaeT
PUCK NopaXxeHna INeKTpnU4eCKUM TOKOM.

He nopBepraiiTe aNeKTPOMHCTPYMEHT BO3AENCTBUIO
BO/ibl UMK BLICOKOW BRaXHOCTU. [MonaaaHve Boabl
BHYTPb 3MEKTPOUHCTPYMEHTA YBETMUMBAET PUCK
NOPaXXeHWs ANEKTPUHECKUM TOKOM.

Mcnonb3yiite LHYP 3NeKTPOUHCTPYMEHTA TOMNbKO Mo
NpsIMOMY HasHaueHuto. Hukoraa He HocuTe U He
TAHUTE 3IEKTPOMHCTPYMEHT 3a LUHYp W He aepraiite
3a Hero, YToGbl BLIKIIOUYNTL MHCTPYMEHT U3 PO3ETKU.
[lepxuTe LUHYP BAANM OT UCTOYHMKOB Tenna, machna,
OCTPbIX YIJI0B UMK ABWXKYLLMXCA AeTanei.
SkcnnyaTaums NOBPEXAeHHOro Unu 3anyTaHHoro
LUHYypa yBenuunBaeT PUCK NopaKeHus
3MEKTPOTOKOM.

Mpu paboTe ¢ aNEKTPOUHCTPYMEHTOM BHE
NOMELLIEHNS UCMONb3YyATE CrieLanbHbiin
YASMHUTENbHbIN LUHYP ANs HAPYXHbIX paboT.
I'IpmmeHeHme LIHYypa, npeaHa3Ha4YeHHOoro anga
YNUYHOro UCNofib30BaHUA, CHMXaeT ONacHOCTb
nopaxeHnsa aNekKTpnu4yeCckKnm TOKOM.

Ecnu HensbexHo TpebyeTcst npuMeHeHne
SNEeKTPOMHCTPYMEHTA BO BNAXHOW cpepe,
WCMONb3yNTe MCTOYHUK NMUTAHWS, 3ALLMLLEHHbIA
YCTPOWMCTBOM 3aLLMTHOrO oTkio4eHns (Y30).
Mcnonb3oBaHue Y30 cHuxaeT pucK NopaxeHus
ANEeKTPUYECKNM TOKOM.

JnyHasa 6e3onacHoCTb

Mpu paboTe ¢ aNEKTPOUHCTPYMEHTOM ByabTe
6OuTernbHbI, creguTe 3a CBOUMMU AeNCTBUSIMU U
PYKOBOACTBYTECH 3ApaBbiM CMbicriom. He
UCNOMbL3YINTE ANEKTPOMHCTPYMEHT, €CNi Bbl yCTanm
WU HaxoAUTeCH Mo/, BO3AENCTBMEM HapKOTUYECKMX
CPpeACTB, ankorons Unu nekapcTe. Maneviwas
HEBHUMATENbHOCTb MOXET OﬁepHyTbCﬂ cepbe3HbIMn
dU3NYeCKUMmn TpaBMamun.

Monb3yiiTeck cpeacTBaMn UHAUBUAYATBHON
3awuThl. Bcerga HocuTe 3aluTHbIE oukn. CpeacTBa
IAH,ElVIBVI,ElyaJ'IbHOVI 3aLunTbl, Takme Kak pecnmpartop,
HeCKoNb3dllada 3anTHasa Oﬁbe, Kacka nunm
cpencTtBa 3aWnTbl OpraHoB crnyxa, CyLueCTBeHHO
CHWXaKOT PUCK NOony4vyeHusa TpaBm.

MpumnTe Mepbl N0 NPeoTBPALLEHUIO CITy4aiHOro
BKJTIOYEHUS ANEeKTPOMHCTPYMeHTa. Mepea
NOAKMIO4EHUEM NHCTPYMEHTA K MCTOYHUKY NUTaHUS
n/unu Brnoky akKymyJssiTopoB, €ero nogbLemMoM Uim
nepeHockoii ybeautech, YTo nepekniodaresnb
HaXOOUTCS B BbIKIOYEHHOM MONOXeHun. He
nepeHoCuTe ANEKTPOUHCTPYMEHTDI, AepXa naney Ha
nepeknw4arterne, a Takke He HO,anaﬁTe nnuTaHune Ha
ANEKTPOUHCTPYMEHTbLI C BKITIOYEHHbIM
nepekn4yartenem, T.K. 3TO MOXeT NPpUBEeCTU K
HecyacTHOMY cryyalo.

Y6epute Bce rae4Hbie U perynmpoBOYHbIE KITOYM,
npexage 4em BKIoYaTh nuTaHue. Knioy,
OCTaBMEHHbI Ha ,D,BVI)KyLIJ,eI7ICﬂ Yyactu
ANEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb I'IpI/NI/IHOVI
TpaBMbl.

He BbITArnBaiiTe pyku ¢ yCTpONCTBOM GIULLKOM
naneko. Beerga coxpansiite paBHoBecue 1
YCTOW4YMBO CTaBbTE HOMU. OTO NO3BONMUT Nyylle
KOHTPONINPOBaTh ANEKTPOUHCTPYMEHT B Cly4ae
BO3HUKHOBEHUA Hel'lpe,qBI/I,quHOI?I cutyaymu.
HapeBaiite cootBeTCTBYIOWYIO opexay. He
HapieBaiiTe cBoGoAHYI0 ofexay unu ykpaweHusi. He
[fornyckaliTe nonaaaHusi BONoC M oAeXabl B
[ABWXYLMECH YacTh UHCTPyMeHTa. CeoboaHas
oaexaa, yKpalleHVst Unu AMHHbIE BONOCH! MOTyT
nonacTb B ABWXYLLMECS YaCTW.

Ecnu HCTpymMeHT o6opyA0BaH AOMONHUTENbHBIMU
ycTpoiicTBamm Ans c6opa 1 yaaneHus nbinm,
y6eauTech, YTO OHM NOAKMIOYEHb! U UCMONL3YIOTCA
Hapanexalm obpasom. Takve ycTpoiicTea
CrMocoBCTBYIOT CHUXKEHWIO ONACHOCTEN, CBSA3AHHbIX C
Hannymem nbinun.

He ponyckaiite, 4ToGbl 4YyBCTBO YBEPEHHOCTH,
npuobpeTeHHoe BCrieACTBME YacToro ynpasneHus
u3aenuem, nosBosUIo Bam 3abbiTb 06 ONacHOCTAX U
WrHopupoBaTb NpVHUMMbLI oGecrneyeHus
GesonacHOCTU. HeocTopoxHble AENCTBUSI MOTYT
npuBecCTU K TSHKENon TpaBMe 3a 0N CeKyHObl.

OkcnnyaTtaumsi u obcnyxusaHue
ANEKTPOUHCTPYMEHTA

He neperpyxaiitTe anekrpoMHCTpyMeHT. Y6eantecs,
YTO OH NpeAHa3Ha4eH AJ1s1 BbINOSHEHUA KOHKPETHOW
3apaum. MpaBunbHO Nogo6paHHbI
3MNEKTPOUHCTPYMEHT NyyLle U HafexHee CnpaBuTcs
C 3agadelt, COOTBETCTBYIOLLEN €ro KOHCTPYKTUBHBIM
XapakTepucTukam.

He nonb3yliTecb aNeKTPOMHCTPYMEHTOM, eCiu ero
nepekroyarens He pabotaer. Takoi UHCTPYMEHT
npeacrtaeBnsgeT OnacHOCTb U NOANEXNT
06s13aTENbHOMY PEMOHTY.

Mpexpae YeM NPOM3BOAUTL KaKylo-nnGo HacTpoiiky
NEKTPOMHCTPYMEHTa, 3aMEeHATL ero 4acTi unu
y6upaTh ero Ha XpaHeHue, OTKIIOUNTE UHCTPYMEHT
OT UCTOYHMKA MUTAHUA W/MNKU CHUMUTE Brok
aKKyMyniATOpOB (ecnu cHUMaeTcs). v Mepbl
npenoCTOPOXHOCTU MO3BONAOT UCKIMHOYUTL
BO3MOXXHOCTb CJ'Iy‘-IaVIHOFO BKIMHO4YEeHUA
ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuUTe HeMCnonb3yeMble ANEeKTPOUHCTPYMEHTLI B
HEe[OoCTYNHOM Afs AeTei MecTe 1 He No3BonsiiTe
paboTaTb C MHCTPYMEHTOM fiuLaMm, He
03HAKOMIEHHbIM C HAM U € AaHHbIMKY NpaBunamu
TexHWKu 6e30nacHOCTU. JNEeKTPOUHCTPYMEHTbI B
PyKax HeONbITHbIX nonb3oBaTene ABnsATCs
WUCTOYHMKOM ONACHOCTW.

BrinonHuTe TexHu4Yeckoe obenyxusaHme
3/1IEeKTPOMHCTPYMEHTOB U NPUHaANEXHOCTEMN.
PerynsipHo npoBepsiiiTe, He 3acTpeBaloT M
OBWKYLLMECH YacTu U He CMELLaloTCsl i OHU Co
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CBOEro HOpMarbHOro MONOXKEHNs; BCe NU YacTu
MCrpaBHbl, a TaKke Apyrie yCrnosusi, BAMAIOLLME Ha
paboTy anekTpouHCTpyMeHTa. B cny4ae
oBHapyxeHusi kakoii-TMGo HemcnpaBHOCTW
yCTpaHuTe ee nepep 1crnonb3oBaHUeM
MHCTpyMeHTa. MHorvie HecyacTHble criyyam
BO3HUKAIOT 13-3a HEAOCTATOYHO TLATENIbHOMO yXxoAa
3a 3JIEKTPOUHCTPYMEHTaMU.

« TlNoapepxuBanTe OCTPOTY U YUCTOTY PEXKYLLMX
MHCTPYMEHTOB. VicnpaBHble pexyLime UHCTPYMEHTbI
C OCTPbIMU peXyLnMU KpasgaMm MeHbLLe
noaBep>XeHbl NoNTIoMKam U 6Gonee npocCTbl B
ynpasneHuu.

*  Wcnonb3yiite aneKTpOMHCTPYMEHTDI,
NPVHaANEXHOCTW, HAKOHEUYHVKA U T.4. B
COOTBETCTBUM C A@HHBIMU UHCTPYKLIUSIMU, NPUHUMas
BO BHUMaHuWe ycnoBusi paboTbl 1 cneumdunky
BbINONHAEMON 3aaauu. MNpumeHeHne
3NEKTPOUHCTPYMEHTA He MO Ha3HaYEHMI0 MOXeT
co3faTb onacHble cUTyaLuu.

*  PykosTKi 1 NOBEPXHOCTU 3axBaTa AOMKHbI ObiTb
CyXMMU 1 YnCTbIMK, Be3 criefoB machna U cMasku.
Ckonb3Kne pyKOSITKM M MOBEPXHOCTU 3axBaTta
npenaTcTByloT 6e3onacHoMy obpalleHuto 1
ynpaBreHno MHCTPYMEHTOM B HENpeABUAEHHbIX
cUTyaumsx.

CepBucHoe obcnyxuBaHue

+ CepBucHOe 0GCMyKMBaHUE NEKTPOMHCTPYMEHTa
[OJDKHBI BbINOMHATL KBanudmLmMpoBaHHble
creLuanucTbl N0 PeMOoHTY 060pyaAoBaHMs C
MCMOMBb30BAHNEM TONbKO UAEHTUYHBIX 3aN4YacTei.
OT0 rapaHTUpyeT COXpPaHHOCTb
3MEKTPOMHCTPYMEHTA.

Mepb! npegocTopoxHOCTU Npu paboTe
C anmasHor KOPOHKOM

«  [pu BeINoNHeHUM GypunbHbIX paboT, TpebyloLmx
MCIOJIb30BaHWS BOALI, HanpaBnsiiTe BoAy B CTOPOHY
oT paboueli 30HbI onepaTopa Unu ucrnosb3ynTe
ycTpoiicTeo Ansi cbopa XmakocTu. Takue Mepbl
NPEAOCTOPOXKHOCTM NO3BOMSIOT COXPaHUTL paboyyto
30HY onepaTopa CyXoW U CHU3UTb PUCK NOPaXeHUs
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

* Bo Bpemsi paGoThl fepXuUTe aNeKTPOMHCTPYMEHT
TONbKO 3a M3ONMPOBaHHYI0 MOBEPXHOCTb 3axBaTa,
MOCKOMbKY PEXYLLUIA MHCTPYMEHT MOXET
COMPUKOCHYTLCS CO CKPbITOM NPOBOAKOW Unn
COBCTBEHHbIM LUHYPOM. [pyn KOHTaKTe pexyLero
MHCTPYMEHTA C NPOBOAOM, HAaXOASLLMMCS NoA
HanpshkeHWeM, BbICTynaoLmMe METaNIMYeCcKue
YacTu TOXe OKaXyTCs NOf HaNPsHXKEHNEM U MOTYT
nopasuTb onepaTopa 3EKTPUHECKUM TOKOM.

« Tpu anmasHom BypeHumn UcnonbayiTe cpeacTea
3aluThl OpraHoB chyxa. B npotuBHoM criyyae wym
MOXET NMPUBECTYU K CHKEHMIO CryXa.

+  Tlpw 3aKNMHVMBaHUM KOPOHKM NpeKpaTuTe
HafaBnMBaTb HA MHCTPYMEHT W BbIKIIIOYNTE ero.

Onpe,qenMTe N yCTpaHUTe NPpUYnNHY 3aKnMHUBaHUA
KOPOHKMW.

* [epep NOBTOPHLIM 3aMyCKOM anMasHoOW KOPOHKU B
o6pabaTbiBaemoii getanv ybeautech, 4TO KOPOHKa
©cBO6OAHO BpaLlaeTcs. 3aknMHNBaHNE KOPOHKK
MOXeT NpenATCTBOBaTb 3anyCKy, Bbl3BaTb
neperpysky UHCTpyMeHTa unm npuBecTu K oTesoay
anviasHoW KOpPoHKM OT obpabaTbiBaeMol AeTanu.

+ [pwu sakpenneHum cToiku Ans GypeHnsi C NOMoLLbIo
aHkepoB U chukcaTopoB Ha oGpabartbiBaemoit
petanu y6eautech, YTO UCMONb3yeMoe aHkepHoe
KpenneHue cnocobHO yaepXueaTtb MalLHy BO
Bpems paboTbl. Ecnu obpabaTtbiBaemas aetanb
cnaGas unv nopucTas, aHkep MOXeT BbICKOUYUTb, YTO
NpUBEAET K BbINaAEHWIO CTOMKN U3
obpabaTbiBaeMoli AeTanu.

+ Tpu 3akpenneHun cToiku Ansi GypeHus Ha
obpabaTbiBaeMoii AeTanu ¢ NoOMOLLbo BakyyMHO
NAUTLI YCTAHOBUTE MIIUTY Ha rNafKylo, YCTYIo,
HernopucTylo NMOBEpPXHOCTbL. He 3akpennsiite ee Ha
NTaMUHUPOBaHHbIX MOBEPXHOCTAX, TakKUX KaK NinTka
1 KOMMO3UTHOE MoKpbITHE. Ecnn obpabaTtbiBaemas
AeTarnb He rnagkas, nfockasa unu nrioxo
3akpenneHa, NianTa MOXeT OTKPenuUTbCA OT
obpabatbiBaemon getanu.

+ Tepep Hayanom u Bo Bpemsi GypeHus ybeaurech B
HanW4“mM JOCTaTOHHOro Bakyyma. Mpu
HEeOOoCTaTO4YHOM BakyyMe niuta MOXET OTKPEenuTbCA
oT obpabaTbiBaemoin getanu.

+ 3anpelaeTcs BbINONHATL BypeHue, ecnv mawmHa
3aKpenieHa ToNbKO NOCPEACTBOM BaKyyMHOM
NNUTBI, 32 UCKIIOYEHNEM crnyvaes, koraa 6ypeHue
BbINOSHAETCS MO HaNpaBNeHuIo BHK3.Mpu notepe
BakKyyMa NnuTta oTcoeaunHaeTcst ot obpabaTteiBaeMoii
netanu.

» Tlpu cBeprnieHun cTeH nnu noTonkos obecneybTe
3awmTy noae u paboyeli 30HbI C APYrol CTOPOHbI.
KopoHka MOXeT NpoiiTh Yepes 0TBepCTUE HACKBO3b,
UNW CEPAEYHMK MOXET BbINACTb C APYroi CTOPOHBI.

+ Tpu BypeHun Hap ronosoit Bceraa ucnonbayire
YCTPOICTBO AN coopa XUAKOCTH, ykasaHHoe B
MHCTPYKUMK. He fAonyckaiite nonafaHus Boabl B
MHCTPYMeHT. [MonafaHne BoAbl BHYTPb
BNEKTPOUMHCTPYMEHTA YBENUUYNBAET PUCK NOpaXeHUs
BMEeKTPUYECKMM TOKOM.

O6LMe UHCTPYKLUK Mo TEXHUKe
6e3onacHocTn

MPEQYNPEXXOEHUE: B o6s3aTensHoM
nopsiake NpoyuTaiite cnegyowme
MHCTPYKLMM N0 TexHMke Ge3onacHocTH,
npexge Yem npucTynathb K aKcryartaumm
nsgenus.

+  [pun HeGpexXHOM nnn HenpasuIbHOM obpaLleHnn
V3aenne MoXxeT OKasaTbCs ONacHbIM MHCTPYMEHTOM.
M3penue moxeT cTaTb NPUYUHON TAXKENON TpaBMbl
WM CMepTK onepaTopa v okpyxatowwumx. Mepen
ncnonb3oBaHWeM nsgenus B o6sizatensHom
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nopsiAke NPoYTUTE HACTOsILLEe PYKOBOACTBO NO
aKkcnnyarauum n ybeautech, HTo Bbl NONHOCTHIO
NMOHUMaeTe ero coaepxaHue.

+ CoxpaHuTe Bce npeaynpexneHnst U UHCTPYKLUK.

+ Cobniogaiite Bce AENCTBYIOLLME 3aKOHbI N
HOPMaTWBHbIE aKTbl.

« Onepatop 1 paboTtogatens onepaTopa A0MKHbI
6bITb OCBEAOMIIEHBI O BO3MOXHbIX PUCKaXx U He
[onyckaTb X BO3HUKHOBEHMWS BO BpeEMSI
aKcnnyatauum nagenus.

* He pa3speluaiiTe nonb3oBaTbLCH U3AENUEM NIOASAM,
KOTOpbIE He U3Y4MIM 1 HE NMOHANMN cofepXaHne
[aHHOro PyKOBOACTBA MO SKCMnyaTaLumn.

+ [lepen ncnonb3oBaHnem nsgenus B 06s3aTensHOM
nopsifke NporanTe COOTBETCTBYIOLLYIO NOArOTOBKY
no pabote c nagennem. Yoeantech, YTo BCe
onepaTopbl NPOLLNV NMOATOTOBKY.

* He nossonsiite AeTsM ncnonb3oBaTb U3genve.

« K pabote c nsgenvem gonyckaroTcsa TONbKO nuua,
MMetoLLMe COOTBETCTBYIOLLEE pa3peLleHme.

» OnepaTop HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ HECYACTHble
crnyyau, yrpoxatoLme gpyrvm Nogsm unm nx
UMyLLIeCTBY.

* Hwu B kOEM criyyae He ucnonb3yiiTe nsgenve, ecnm
Bbl ycTanu, 605bHbl UNW HaxoaMTeCh Nog
BO3/AEMCTBMEM CNMPTHOrO, HAPKOTUYECKMX BELLECTB
WK nekapcTBEHHbIX NpenapaTos.

* Bcerga cobntogante oCTOPOXHOCTb U
PYKOBOACTBYWTECH 34paBbIM CMbICIIOM.

« Bo Bpemsi paboTbl faHHOE U3aenve cosgaet
3MEKTPOMarHUTHoe none. B onpeaeneHHbIx
obcToATENBCTBAX 3TO NONE MOXET CO3aaBaTh
NMoMexw sl NaCCUBHBIX U aKTUBHBIX MEANLIMHCKNX
MMnNaHTaToB. B Lensax cHUWKeHWs pucka TsHkenown
UMW CMePTENbHOI TpaBMbl NMLAM C MEAULUHCKUMU
UMnnaHTaTaMmn pekomeHayeTcsa
NMPOKOHCYNbTUPOBATLCS C BPAYOM U U3rOTOBUTENEM
UMNMaHTaToB, Npexae Yem NpucTynathb K
aKcnnyaTauum JaHHOMO U3Aenus.

+ CopgepxuTe nsgenue B uictote. Cnegute 3a Tem,
4YTOObI 3HAKM U HAKNENKN BbINn Nerko YTaembIMn.

+ 3anpelyaeTcs UCMONb30BaThb U3aenme, ecnvm oHo
NoBPEeXAEHO.

* He BHOCUTE U3MEHEHUs B aHHOE U3aenue.

* He ucnonbayite nsgenue, ecnu cyliecteyet
BEPOATHOCTb €ro MOAUMMKaLUM APYrMMU MULAMU.

Bcerna pykoBofCTByWTECH 3paBbiM
CMbICIIOM

NPEOYNPEXAEHUE: BHeceHne
N3MEHEHUIA B OPUTMHAMNbHYIO KOHCTPYKLIMIO
n3genus 6e3 paspeLleHns Npon3BoanTeNs
He pgonyckaeTcs. Micnonb3yiite TONbKO
opuriHanbHble 3anacHele YacTu. BHeceHve
HepaspeLLeHHbIX U3MEHEHWI n/unmn
MCMonb3oBaHNe HepeKOMEHAOBaHHbIX
NPVHAANEXHOCTE MOXeT NPMBECTU K

TSDKENON TpaBMe Unu Aaxe cMepTu
onepaTopa unm Apyrux nuu,.

NPEAYNPEXKAEHWE: PaboTta pexyLux,
wnudpoBanbHbIX, 6YPUNbHbIX,
n3menbYaroLyx 1 opMyHOLLIMX arperaTtos
conpoBoxaaeTcst obpas3oBaHMeM Nbln 1
ncnapeHuii, cogepxallmx onacHble
xvmuyeckve BelecTtsa. OnpepenuTe
XapakTep maTepuana, noanexatiero
obpaboTke, 1 ucnonbayinre
COOTBETCTBYIOLLMIA pecnnpaTop.

HeBo3MoXxHO NpeABMAETb U ONUcaTb BCE BO3MOXHbIE
cUTyaLum, KOTopble MOTYT BO3HUKHYTb Npu
aKcnnyatauuu nagenus. Beerga cobniogarite
OCTOPOXHOCTb U PYKOBOACTBYWTECH 34pABbIM CMbICIIOM.
He BbinonHaiTe paboTy, ecrnu Bam KaXeTcsl, YTo
YypOBeHb Balle kBanudukauum HegoctatodeH. Ecnn
rocrne u3y4eHusi pykoBoACTBa Y BaC OCTanvch BONpOChI
OTHOCUTENBHO 3KCNIyaTauun U3AENUs, Npexae Yem
npucTynnuTb K paboTe, obpaTuTech 3a KOHCYNbTauuei K
cneumanucTy.

Mo nto6bIM BoNpocam, CBS3aHHbIM C aKcrnyaTauuen
AaHHoro nsgenus, obpalaiiteck k aunepy Husqvarna.
Mbl Bceraa paabl okasaTb NoMoLLpb U
NPOKOHCYNbTUPOBATL NO Bonpocam 3PMEKTUBHON U
6e3onacHol akcnnyaTauum usaenus.

PerynsipHo obpaluanTteck k gunepy Husqvarna gns
BbIMOMHEHUS1 HEOBGXOAUMBIX MPOBEPOK, PErYIMPOBOK U
pemMoHTa u3genusi.

Husqvarna Construction Products noctosiHHo pa6oTaet
Haj AanbHeWLUnM ycoBepLUEHCTBOBaHMEM CBOEN
npoaykumn. MNMoatomy komnanus Husqvarna octasnsieT
3a coboi NpaBo Ha BHECEHWE U3MEHEHWIA B
KOHCTPYKLMIO 1 BHELLHWUIA BUA, CBOUX U3aenuin 6e3
npeaBapuTenbLHOro yBeaoMneHns n 6e3 06s3atenscTs
BHECEHWS U3MEHEHUIA B y)Xe NpoAaHHble Usgenus.

Bcsi MHGbopMauys v aaHHble, NpeACTaBneHHbIe B
PYKOBOACTBE MO 3KCMIyaTaLuuu, SBNsoTcs
[ENCTBUTENBHLIMW 1 JOCTOBEPHLIMU HA MOMEHT
nepeaayn pykoBOACTBa B Nevatb.

WHCcTpykumm no TexHuke 6e30nacHOCTM
BO BpeMs aKcrnyatauuu

NPEQYNPEXXOEHWUE: B o6s13aTensHoOM
nopsiike nNpounTanTe cnegyoLwe
MHCTPYKLMW NO TEXHMKE Ge30macHoOCTH,
npexae YeM NpucTynaTh K KCrnyaTauum
v3genus.

* He nonbayiitechb nsgenvem, ecnm He CMoXxeTe
nonyYMTb NMOMOLLb MPU HECYACTHOM Cryyae.

* He ucnonbayiite nsgenue npu HebnaronpusTHbIX
noroaHbIX YCNOBMSIX, HANpUMep, B TyMaH, A0Xab,
npu CUNbHOM BETPE, HUKUX TeMNepaTypax u
npo4mnx nogobHbIX ycnosusx. Mnoxue norogHble
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YCNoOBMWSI MOTYT CO3[jaBaTb OMacHbIe yCroBMs Ans
paboTbl, HaNPUMep, CKOMNb3KNe NOBEPXHOCTY.
CnepuTe 3a BO3MOXHbIM MOSIBIIEHNEM NMOCTOPOHHUX
1L, NPeAMETOB UM YCNOBUIA, KOTOPbIe MOTyT
npensTcTBoBaTh 6e30MacHo akcnnyartauumn
n3penus.

Ecnu Bo Bpemsi paboTbl cBEPIIO HanpaBneHo BBEPX,
BCErfa Mcnonb3ymnte noaxoasilyo eMKoCTb ANns
cbopa Bofbl.

Mepen Havanom paboTbl Bcerga 3akpennavTe
MaLLWHY Ha COOTBETCTBYHOLLEM CBEPNUMNBHOM
creHge. Cm. pasgen [puHagnexHocti Ha cTp. 362.
Y6eamTech, 4TO Bbl 3HaeTe, kak ObICTPO OCTAHOBUTb
OBuraTens B aBapuHON CUTyauuu.

Y6eautech, 4TO B MecTe Npeanonaraemoro
OTBEpPCTUSA OTCYTCTBYIOT TpybonpoBoAap! Unu
anekTpuyeckue kabenu.

Ecnu Bbl 3amMeTWNM HEHOpMarnbHble OTKIIOHEHNS B
paboTe U3genus, HeMeaneHHoO BbIKIYNUTE ero.
Y6eautech, 4TO Bbl 3aHMMaAETe YCTOWYMBOE U
6e3onacHoe nonoxeHue Bo BpeMs paboThbl.
[epxwuTeck Ha 6e30nacHOM pPacCTOSAHNM OT KOPOHKM,
Korga MallumHa BKITIoYeHa.

3anpellaeTcst ocTaBnaTb Usgenve ¢ paboTaroLwmm
nsuratenem 6es3 npucmoTpa.

Bcerpa otcoeauHsiiTe cunosoli kabenb, nepes Tem
ocTaBuTb n3genue 6e3 npucmoTpa.
MoppepxvBanTe Bce AeTany B Hagnexatiem
COCTOSIHUM U CrieuTe 3a NPaBUITbHOCTbLIO U
HaOEXHOCTHIO BCEX KPENneHWiA.

Ecnu B nsgenuu BosHvkaoT BUOpaLmmn unm yposeHb
LLyMa CMULLKOM BbICOK, HEMEAJIEHHO BbIKIOYNTE
MawuHy. [MpoBepbTe n3genue Ha Hanmune
NOBpEeXAeHW. BbiNnoNHUTE peMOHT NOBpEXAEHWIA
1nm obpaTnTecb B aBTOPM3OBAHHBI CEPBUCHBIN
LEHTP ANs1 BbINOMHEHWS PEMOHTA.

Bceraga nonbayitecb ofo6peHHbIMU
npuHaanexdHoctTamu. Ana nonyyeHus
[OMNONHUTENbHBIX CBeAeHUA obpaTutech k cBOeMy
avnepy.

Cpepncrea MHOMBMAYaIbHOW 3aLLUThI

MPEAYNPEXKAEHWE: B ob6s3atensHoM
nopsigke npoyuTainTe cnepyowime
MHCTPYKUMK Mo TexHuke Ge3onacHocTu,
npexae Yem NpucTynaTtb K aKkcnnyatauum
nsgenus.

Bcerpa ncnonb3yiite cooTBETCTBYIOLEE 3aLYUTHOE
CHapshKeHWe npu akcnnyatauuv naaenus. 3awmuTHoe
CHapshKeHWNe He UCKNIoYaeT pUCK TPaBMUPOBaHUS.
OHO CHWXaeT TAXKEeCTb TPaBMbl NPU HECHACTHOM
cnyyae. 3a NOMOLLbIO NO NpaBuUnbHOMY BblIGOpY
obopynoBaHus obpaliaitech k aunepy.

Mpu akcnnyaTaumn n3genusa nonb3yntech
006pEeHHBIMU CPEeACTBaMU 3aLLUTbI rMas.

* He HapeBaliTe cBOGOAHYIO, TSXXENYIO U
Henoaxoasyto ogexay. Hagesavite ogexay,
obecneunBatoLLyto cBOGOAY ABMKEHUIA.

*  Vcnonb3yiiTe ogobpeHHbIe 3aLUTHbIE NepyaTku,
obecneuvBaloLLe HaAeXHbI XBaT U3AEns.

*  Vcnonb3yiiTe pe3nHoBbIe 3aLLUTHLIE NEpPYATKH,
npefoTBpaLlaoLLme pasapaxeHme Koxu ot
BnaxHoro 6eToHa.

*  Wcnonb3yinte ogobpeHHbI 3alMTHbBIN WneMm.

+ Tpw akcnnyaTauuu u3genvsi Bceraa nonb3syiTech
0A06peHHbIMU CPeACTBaMM 3aLLMThl OPraHoB Criyxa.
[AnvuTenbHoe BO3AeiCTBUE LLyMa MOXET NPUBECTM K
CHWXEHUIO crnyxa.

» [laHHOe u3genvie NPOM3BOANT Mbiflb U BbIXMOMHbIE
rasbl, cofepxallue onacHble Xummuieckme
BellecTBa. MNonb3yiTecb 0fo6peHHbIMU CpeacTBaMM
3aLYMTLI OPraHoB AblXaHUs.

* HapeBaiite 06yBb CO CTanbHbIM HOCKOM 1
HECKOMNb3KOW NOAOLLBOW.

* Bcerpa nmevite npu cebe anTeyky Ana oka3aHus
nepBo MEeANLMHCKOW NOMOLLW.

* [lpu paboTe c n3genuem MoxeT BO3HUKATb
nckpeHue. Becerga nmeiite npu cebe orHeTyumTeEnNb.

3awuTHbIE YCTPOICTBA Ha U3denum

MPEQYNPEXOEHUE: B o6s3aTensHoM
nopsiake NpouuTaiite cnegyowme
MHCTPYKLMM NO TexHuke 6e3onacHocTH,
npexae Yem npucTynaThb K aKcrnyartaumm
nsgenus.

+ TMonb30BaTbCst UHCTPYMEHTOM C HEUCTPaBHbLIMU
3aLUTHBIMU MPUCNOCOBNEHUAMU CTPOrO
3anpetteHo! Ecnu B pe3ynbTaTe NpoBepok
oBHapyxeHbl Nobble HEMCNPaBHOCTU, HEMEANEHHO
obpaTuTech B CEPBUCHBIN LIEHTP ANs NPOBeAeHNs!
pemoHTa.

+ 3anpelyaeTcs ucnonb3osaTb U3genve ¢
NoBPEXAEHHLIMU UMW OTCYTCTBYIOLWMMM 3aLLUTHLIMW
naHensaMu, 3almUTHBIMU KOXyXaMW, 3aLLUTHbIMK
nepeknioYaTensaMu 1 NPOYMMU 3aLLUTHBLIMN
yCTporCTBaMMU.

3awura asuratens ot neperpyaku, Elgard™

3awuTa auraTens oT neperpysku cpabatbiBaeT, ecnv
Harpyaka Ha ABuUraTtenb CMLLKOM Bbicoka, 6o ecnu
4TO-TO NPEensATCTBYET CBOGOAHOMY BpaLLEHNIO KOPOHKK.

3awuTa ABuraTens oT nNeperpysku BbibiBaeT
YMEHbLUEHVE U YBENMYEHNE MOLLHOCTM [iBUraTens
Yepes KOPOTKUE MHTEPBAIbl B TEYEHUE HECKOIIbKUX
cekyHA. 3aTeM, ecrnuv Harpyska He CHU3WUTCS, ABUraTenb
ocTtaHaBnvBaetcs. CM. pasgen Cépoc salyntsl
ABUratersisi ot rneperpysku Ha ctp. 355.
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WnavkaTop Harpysku

BHUMAHMWE: YacTble neperpy3ku nsgenvs
MOTYT NPUBECTM K Er0 NOBPEXAEHUIO.

A

M3pgenue ocHalleHo cBeToaMogamMu, KOTopble
nokasblBaloT CTeNeHb Harpy3ku Ha asuratens. Cm.
pasnen CBeroguogHbIe MHAUKaTopb! Ha cTp. 361.

YcTpoiicTBO 3alyuTHOro oTknioveHusi (PRCD)

NPEAYNPEXKAEHUE: Henpumennmo ans
Tuna 110 B, peanusyemoro B
BenvkobpuTtanum n Mpnanamm.
BenvkobpuTtanus u Upnanaums: He
ncrnonbayiiTe ngenue ¢ HanpshkeHmem
110 B 6e3 pasgenutenbHoro
TpaHcdopmaTopa, cm. EN/IEC 61558-1 n
EN/IEC 61558-2-23. PasgenutenbHbliii
TpaHcdopmaTop AOMKEH UMETb
3a3eMnsIoLLWIA MPOBO/ CO CTOPOHbI
BTOPWUYHON OBMOTKM.

A

NPEOYNPEXXAEHUE: He norpyxavite
YCTPOWCTBO 3aLLUUTHOrO OTKITHOYEHNS!
(PRCD) B BOAY.

MNPEOQYNPEXOEHUE: Mepen Havanom
aKcnnyaTauum n3genus Bceraa nposepsiite
YCTPOWCTBO 3aLLUMTHOrO OTKIoYeHNs. CM.
pasgen /lpoBepka ycTposicTBa 3aLynTHOro
OTKIIIOHEHNS Ha CTP. 348.

A
A\

YCTPONCTBO 3aLLMTHOTO OTKMIOYEHUSI HAXOAUTCS Ha
cMnoBoMm kabene. YCTPOWCTBO 3aLUTHOrO OTKMIOYEHUs
BbINOMHSIET 3aLUTHYIO PYHKLMIO U cpaGaTbiBaeT B

Crny4yae BO3HMKHOBEHUA SJ'ISKTpVI"IeCKOI7I HeuncnpaBHOCTU.

MHdopmaLmio o Tom, Npu Kakor cune Toka
cpabaTbiBaeT yCTPOICTBO 3aALLMTHOTO OTKIIOYEHUS
(PRCD), cm. B pasgene TexHuyeckne AaHHbIe Ha CTp.
360.

KpacHbli nHaukaTop ykasblBaeT Ha TO, YTO YCTPOWCTBO
3aLYMTHOrO OTKMIOYEHUS BKITIOYEHO N MOXKHO 3anyckaTb

nspenvie. Ecnu KpacHbIn MHAUKATOP HE FrOPUT, HaXMUTE
KHonKy copoca RESET.

MpoBepka yCTpoiicTBa 3aLUTHOIO OTKMIYEHUA

A

MNPEAYNPEXKAEHWE: Henpumexumo ana
Tuna 110 B, peanusyemoro B
Benwukobputanum u Mpnangmu. Cwm. pasaen
YeTposicTBo 3aLYNTHOro OTKITIYEHNS
(PRCD) Ha ctp. 348.

NPEAYNPEXKAEHWE: Mposepky
YCTPOICTBA 3aLLMUTHOIO OTKIIOYEHUS!
Heo6X0AMMO BbINONMHATL Kaxablii pa3 npu
NOAKIIOYEHUN K PO3ETKE.

NPEQYMNMPEXXOEHUE: Ecnu Heobxoanmo
OTPEMOHTMPOBATb YCTPOMUCTBO 3aALLUTHOTO
OTKIIOYEHMS!, 06513aTenbHO 06paTuTecs B
aBTOPM30BaAHHbIN CEPBUCHBLI LIEHTP
Husqvarna.

A
A

1. BcTaBbTe BUMKY NUTaHUS U3AENUS B CETEBYIO
pO3eTKy.

2. Haxwmute kHonky RESET (C6poc). MHaukaTop Hag
KHONMKOW ropuT KpacHbIM LIBETOM, KorAa nutaHue
NOAKIIOYEHO.

3. Banyctute uspenue (cM. 3aryck usgenis Ha cTp.
353
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4. Haxmute kHonky TEST (Mposepka). Ecnu nspgenvie
OCTaHaBMMBAETCS, TO YCTPOMCTBO 3aALLUTHOrO
OTKIIOYeHMs1 paboTaeT NpaBuIbHO.

Buikntoyatens BKIT/BbIKI1

Beikntouatens BKI1/BbIKI1 ncnonb3yercsa ansa sanycka n
OCTaHOBKV U3aenusi.

MpoBepka BbikniouaTens

1. BcTraBbTe BUNKY NUTaHWsa U34enus B CETEBYIO
pO3eTKy.

2. [llepeeguTte BblkNYaTene B nonoxexve "1" ans
3anycka usgenusi.

3. TNepeBenuTe BbikNo4YaTenb B nonoxeHve "0" ans
OCTaHOBKM 13genusi.

DpUKLUOHHAsA MydTa

PpuUKLMOHHAs MydTa BCTpOeHa B peAyKTop u3genvs.
OHa nossonsieT n3bexaTb NOBPEXAEHUS N3AENNs B
cny4asx, Koraa KopoHka OCTaHaBMMBaEeTCst BO BPeMsi
paboTbl. Ecnu Harpyska CrnnLKOM BbICOKas,
dpUKLMOHHAsA MydTa pa3bnokmpyeTcs n
OCTaHaBMMBAET LWNNHAENb KOPOHKK. Mpn aToM
ABuratenb NPoAoIHKaeT BpallaTbCs elle B TeYeHve
HECKOMbKMX CeKyHA. PpUKLMOHHAsA MydTa CHoBa
6nokupyeTcsi, ecrnn Harpyska yMeHbLUMNach N MOXHO
npopomkatb paboty. Ecnu kopoHka 3actpsina B
maTtepuvarne 1 NosIHoOCTbIO OCTaHaBNMBAETCS,
DPUKLMOHHAA MydTa HeMeaNeHHO ocTaHaBNMUBaeT
asuratens.

BHUMAHME: Y6egutech, 4To Bpemsi
BbIKMIOYEHUSt My Tbl He npeBbiiaeT 3-4
CeKyHApl, Tak Kak B NPOTUBHOM Cry4ae 3To
OyaeT yCKOpsiTb M3HOC U Harpes.

MHcTpykumm no TexHuke 6esonacHoCcTu
BO BPEMSI TEXHUYECKOrO
o6ecnyxusaHus

NMPEOYNPEXXOEHWUE: MNposepka n/unu
obcnyxmBaHue AOIKHBI BbINOMHATHCS NpY
BbIKITIOYEHHOM ABUraTene, Wwrekep KOHTaKTa
npW 3TOM AOMMKeH GbiTb BbIHYT U3 pasbema.

*  BbInonHute TexHUYeckoe obcnyxvBaHne
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB U NMPUHAANEXHOCTEN.
[MpoBepsiiTe TOYHOCTb HACTPOWKN U OTCYTCTBUE
3aeaHus ABVXKYLLUMXCS YacTeil, OTCyTCTBUE
NOMOMaHHbIX AeTanei 1 NHbIX HeCNpPaBHOCTEMN,
KOTOpble MOTYT HapyLUUTb paboTy
3ANEKTPOUHCTPYMeHTa. B cnyyae obHapyxeHus
KaKoW-n1Go HeUCrnpaBHOCTM yCTpaHUTE ee nepes
1Cnonb3oBaHNEM UHCTpPyMeHTa. MHorve
HecyacTHble Cryyaun BO3HWKaOT M3-3a HEAOCTATOYHO
TLATENBHOrO yX04a 3a 3NEKTPOMHCTPYMEHTAMMU.

+ ToppepxuBante oCTPOTY Y YUCTOTY PEXYLLMX
VHCTPYMEHTOB. VicnpaBHble pexyLimMe NHCTPYMEHTbI
C OCTPbIMY PEXYLLUMU KPasiM MEHbLUE
noaBepkeHbl MoMoMkam 1 6onee NpocTbl B
ynpaBneHuu.

+ CepBucHoe obcnyxunBaHue aN1eKTPOMHCTPYMEeHTa
[OIKHbI BbINOMNHATE KBANU(ULMPOBaHHbIE
cneumanucTbl No PEMOHTY 060pyA0BaHNS C
MCMonNb30BaHNEM TOSbKO MAEHTUYHBIX 3anyacTen.
OTO rapaHTVpyeT COXpaHHOCTb
9NEKTPOUHCTPYMEHTA.
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Cbopka

BeeneHue

MNPEQYMNPEXXOEHUE: Mepen c6opkoii
13nenus BHUMaTenbHo u3yunTe pasgen

YcTaHoBKa Usfienvst Ha CTOuKy Ans

6ypeHus

NPEAYNPEXXAEHUE: Bo n3bexaHve
TpaBm nepes cO60pKO 0TCOeANHUTE LLUHYP
MUTaHNSI U CHUMUTE KOPOHKY.

A TexHukn BeaonacHocTu.

BHWUMAHWE: BHumaTtensHo npountante
PYKOBOACTBO MO 3KCMfyaTaLuy CTOMKW Ans

OypeHus.

*  CM. nopsigoK yCTaHOBKM M3[enus Ha CTOWKY ANs
BypeHust B MHCTPYKLMK K CToliKe Anst BypeHus.

« [JonyckaeTcs nCNonb3oBaHWe TONbKO 0400PEHHbIX
croek ans 6ypeHusa Husqvarna. Cm. pasgen
lpuHannexHoctv Ha cTp. 362.

Qkcnnyarauus

Mepen Havanom akcnnyarauum
nagenusa

1. BHumaTenbHo npouuTante PYKOBOACTBO Mo
aKcnnyataymu n yﬁe,ﬂ,VITer, YTO NOHMMaeTe
npuBegeHHble 34eCb NHCTPYKLUN.

2. BHumaTenbHo npouuTaiite pyKoBOACTBO MO
aKcnnyaTaumu cTorikv ans bypenns n ybegutecs,
YTO NOHMMaETe NPUBEAEHHbIE B HEM UHCTPYKLWN.

3. TMonb3yiiTecb cpeacTBaMU MHANBMAOYATbHON
3awmTel. Cm. pasgen CpegcrBa nHANBUAYanbHou
3awnTbl Ha cTp. 347.

4. Y6eauTecb, YTO HOMUHANBHOE HaMnpsXeHue B
CeTEeBOI PO3eTKe COOTBETCTBYET NapaMeTpam
HanpskeHWs1 yCTPOMCTBa.

5. Y6eauTecs, 4TO 30Ha NpoBeaeHus paboT
pacuuLLeHa 1 XOpoLUO OcBeLLeHa.

6. Yb6eautecb, YTO U3genme yCTaHOBMNEHO
Hagnexawum obpasom. KopoHka v cToika ans
6ypeHunst OMKHbI BbITb NPaBUIBHO 3aKpenneHb!.

7. TMpwv 6ypeHun B nepeBepHYTOM MONOXEHUN
ybeauTtech, 4TO Bbl cobnofaeTe COOTBETCTBYOLLME
MHCTPyKUumn. Cm. pasaen /logroToBka n3gesnms K
OypeHo B NepeBepHyTOM OJIOKEHUN Ha cTp. 351.

8. Y6eauTecb, YTO cucTema nogayun Boabl He
noBpexaeHa 1 NoaKnYeHa K U3Aenuio.

9. BbinonHsiinTe exenHeBHOE TEXHUYECKOE
obcnyxusanvie. Cm. paspen /pagmk TexHn4yeckoro
obcnyxvBaHns Ha cTp. 356.
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10. Y6eauTech, YTO YCTPOMCTBO 3aLLMTHOrO OTKIOYEHNS
(PRCD) BknitodeHo. Cm. pasgensl YcTposicTeo
3alnTHoro otkodeHnss (PRCD) Ha cTp. 348w
lNpoBepka ycTpovicTBa 3aLYyNTHOro OTKITIOYEHNS Ha
cTp. 348.

Vcnonb3oBaHne BCTPOEHHBLIX (PYHKLMIA
NOAKMIOYEHNs

3. Onpepgenute pasmep KOPOHKW B BEPXHEW YacTu
cBepna.

MpumeyaHue: JToT pa3gen OTHOCUTCH TOMbKO K
N34enUsaM CO BCTPOEHHLIMU (DYHKLMSIMU NOOKITHOYEHNS.

MpvmeyaHue: Mepepaya pagmocurHana dyHKUmen
Bluetooth® sknouaeTcs npu nepsom NOAKMOYEHNN K
CeTeBOI PO3ETKE W NOCIE TOro OCTAETCS BKITHOUYEHHOM.

1. Ckavante npunoxenue Husqvarna Fleet Services
ans iOS unu Android Husqvarna Fleet Services.

2. [ononHuTenbHyo MHDOPMaLMIO MOXHO NONyYnUTb
Ha Beb-caiite Husqvarna Fleet Services https:/
fleetservices.husgvarna.com.

HO,D,FOTOBKa unsgenunsa K 6ypeHmo B

nepeBepHyTOM MOJIOXKEHUU

MPEAYNPEXXKAEHWE: Mpun 6ypexun B
nepeBepHYTOM MNOSIOXeHUW Bceraa
ncnonb3yinte BoAocbopHoe KonbLo C
YNMNOTHATENbHBIM AWCKOM U PE3NHOBOIA
wainboii. MpoHUKHOBEHWE BOAbI B U3genve
NOBbILLAET PUCK MNOPAKEHUS ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

A

1. OunCTUTE BEPXHIOK YacTb BOAOCOOPHOro KonbLa.
Heo6xoamMmo yaanuTb BCio CMasky U rpsidb.

2. TMpukpenute ABYCTOPOHHIOIO KNENKYIO NEHTY Unn
HaHecWTe aspo30NbHbIi KNei Ha BepxHee
oTBepcTHe BogocbopHoro konbla (A). YcTaHoBUTE
YNNOTHUTENbHBIV AWNCK HA BEpXHee oTBepCTUE B
KavecTBe Kpbiwky (B). MnoTHO 3akpenuTe ero.

4. BblpexbTe 0TBEPCTUE B YNNOTHUTENBHOM AUCKE MO
pa3meTKe, COOTBETCTBYIOLLEN BrvpKkaniemy
MeHbLUEMY pa3Mepy KOPOHKM.

5. YcTaHoBWTE pe3vHOBYIO LWaliby Ha ObICTPOCHEMHYIO
wanby Ha wnuHaene 6ypunbHON MaLUWHBbI.

f f/ A
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6. lMoncoeavHUTE KONNEKTOP LWNaMa K COeAMHEHUIo
BOA0COOPHOro konbLa.

9. TllogHMMWTE KOPOHKY K noTonky. Mpukpenute
BOJOCOOPHOE KOMbLIO K MOTOIKY.

[ J
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R

7. YcrtaHoBuTe BoAOCHGOpHOE KOMbLIO Ha LNUHAEMNb
6ypurnbHoi MaLwmHbl (C). YcTaHOBUTE KOPOHKY Ha
wnuHgens (D).
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MopkntoyeHne n nogada Boabl

BHUMAHMUE: Y6egutech, 4to
MaKkcMmarbHOe [aBreHue Boabl He BbIXOAUT
3a gonyctumble npegensl. Cm. pasgen
TexHu4yeckne garHHble Ha cTp. 360.

BHUMAHME: Vicnonb3yiiTe TONbKO YUCTYIO
BOAY ANA NPEAOTBPALLEHNS 3aCOPEHUSI

CuUCTeMbl noga4u Boabl.

BHWUMAHMWE: Vicnonbayiite Tonbko
0f06peHHble CoeAMHEHVst ANs nogayn
BOAbI. [ANsi NONy4YeHNst AONONHUTENbHbIX
cBeAeHwit obpaTuTech kK CBOEMy Aunepy.

1. TMogcoeanHuTe LWAPOBOW KnanaH K BOAONpoBoay

8. 3anycTtuTe KOMMEKTop Lunama.

2. OrtkpoinTe cuctemy noaaym soael (B). YcraHosute
Hanop BoAbl, Tak YToGbI yaansTb BCe OTXOAbI U3
NONYy4YEHHOro OTBEPCTUS.
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YMeHbLUeHMe TemMnepaTypbl ABuraTens

» [aiite nsgenuio nopabotatb 6e3 Harpysku B
TeyYeHue 2 MUHYT, 4TOBbl CHU3UTL TemMnepaTtypy
asvratens.

MepeknioyeHne ckopocTeit

BHWUMAHWE: MepeknioyaTtb CKOpocTu
CNeayeT TOMbKO NOCNE CHUXKEHUS CKOPOCTU
M30ENUs UNu BO BPEMS €70 OCTAHOBKU. He
npuKnagbiBaiTe GONbLLIOTO yeunus ans
nepeknioYeHns nepegay.

A

* Bcerga Bblbupalite CKOpOCTb, COOTBETCTBYHOLLYHO
avamMeTpy KOPoHkU. CM. nacnopTHy Tabnuyky Ha
YCTPOWCTBE UNW TexHudeckune [arHble Ha cTp. 360.

« [oBepHuTe cenekTop pedykTopa, YTobbl BbIOpaTh
CKOpOCTb.

Wcnonb3osaHue Smartstart™

®yHKkuma Smartstart™ cHkaeT YacToTy BpaLeHus
asuratens. 1o NomMoraeT HaMeTUTb OTBEPCTUE.

1. 3anyctute gsuratens. Cnegute 3a Tem, 4TobbI
KOPOHKa He Kacanacb NOBEPXHOCTH.

2. Haxmute kHomky Smartstart™ (A) oauH pas.
CKOpOCTb YMEHbLUAETCSH, U NEPBbIV 3eNeHbIN
cBeToaMoA MuraeT, noka dyHkums Smartstart™
BKITIOYEHa.

3. HayHuTte cBepnutb oTBEpPCTME.

4. HaxmuTe kHonky Smartstart™ (A) ewe pas.
CKOPOCTb YBENNUMBAETCA 40 OBLIYHOMO 3HAYEHMS.

Ecnu kHonka Smartstart™ (A) He HaxaTa NOBTOPHO,
CKOPOCTb @aBTOMAaTUYECKN YBENWUYMBAETCS [0 0ObIYHOTO
3HayeHns Yyepes 1 MUHYTY nocne 3anycka PyHKUMn
Smartstart™.

Mpumevanme: Vicronbayiite dyHkumo Smartstart™
TONLKO ANS TOro, YToBkl HAMETUTL oTBepcTUe. Ecnn
oHa 6yAeT 1cronbaoBaThCs AMS BINONHEHNS 06bIYHOI
paboTbl, MOLWHOCTL ByAET 3HAYMTENBHO CHIKEHa.

3anyck nagenvs

A
A

MPEAYMNPEXOEHUE: Y6eautech, 4to
KOpoHka cBoboaHo Bpatyaetcs. OH
HauvHaeT BpaLLaTbCs npu 3anycke
asurarensi.

MPERYNPEXOEHUE: Ecnu aTo nepBbIi
3anyck nsgenus 3a AeHb, To 0basaTensHo
BbIMOMHWUTE NPOBEPKY YCTPOUCTBA
3aLMTHOro oTkKNoYeHns. Cm. pasgen
[poBepka ycTpovicTBa 3aLynTHOro
OTKITIOYEHNS Ha CTP. 348.
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1. Haxmute kHonky RESET (C6poc) Ha ycTpoicTee
3aLLUTHOrO OTKIIOYEHUS.

2. YT06bI yCTAHOBWTL Paboyyto CKOPOCTb, NOBEPHUTE
LUMUHAENb KOPOHKM 1 OAHOBPEMEHHO NepemecTute
CeneKkTop peaykTopa. YcTaHoBUTE CenekTop
peaykTopa B NpaBuibHoe paboyee NonoxeHue.

-

2 )

)

Eeos

3. Y6eputecb, 4TO Nogaya BoAbl OTKPbITa.

3KcnnyaTau,m| mnagenusa

MNPEAYNPEXKAEHWE: Ecnu cpaboTtano
YCTPOWCTBO 3aLLUTHOrO OTKITIOYEHNS,
M3BMEKUTE KOPOHKY 13 OTBEPCTUS, Mpexae
Yem HaxaTb "RESET" (CBPOC).

NPEQYMNMPEXXKOEHWUE: BeTOHHbIV KepH,
OCTaBLUMIACA B KOPOHKE NPU €€ U3BIEYEHNN
13 OTBEPCTUS, MOXET NPEACTaBNATb
OMacHOCTb.

> B B

BHWMAHMWE: 3anpelyaetcs ctyyatb
NOCTOPOHHWUMU MPEAMETaMM NO KOPOHKE.
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BHVMAHMUE: He anKﬂa,ﬂ,blBaVlTe 2. ,ﬂO)K,ElVITer NOJTHOU OCTAHOBKU KOPOHKN.

YpesmepHoe ycunue. 370 TONbLKO 3amMeanuT C6poo 3a|.|.|||/|Tb| ,EI,BVIFaTer-I oT
paﬁoTy 1 BbI3bIBaET Neperpysky AsuraTtens.

neperpysku
1. 3anyctute gsuratens. CM. pasgen 3anyck nagenus 1. OcraHosuTe usgenve. Cm. pasaen OTkmoYeHne
Ha cTp. 353. uagenms Ha cTp. 355.

2. Tlpexae Y4eM KOPOHKa KOCHETCS NOBEpXHOCTH, fanTe 2. YCTpaHuUTe 3acop 13 KOPOHKY.
ABUraTenio pasorHaTbCs A0 MakcMMarbHOM

CKOPOCTH. 3. 3anyctute usgenue. Cm. pasgen 3arnyck nagenms

Ha cTp. 353.
3. C ycunuem npmxmmTe KOPOHKY K MOBEPXHOCTU C
MOMOLLIbIO pblyara noaayu. 3ameHa KOPOHKM
4. Tlpu cBepneHun oTBEPCTUIN Yepes XKenesHy
apmaTypy 1cnosnb3yiTe yBenmieHHoe HavanbHoe NPEQYNPEXAEHWE: MNepen 3ameHol
nasneHve n 6onee HU3kne obopoThl, YeM B criyyae KOPOHKM BbIHbTE BUIKY 13 PO3ETKU
OTCYTCTBUS apMaTypbl. 3neKTpoceTU.
5. CHavana npunaraiite oveHb ManeHbKoe JaBneHue,
4TO6bI yAEpPKaTb KOPOHKY B MPaBUIbHOM Mpumesdanme: VicnonbayiiTe TONbKO anvasHble KOPOHKY,
nonoxexHun. opobpeHHble Ans Ballero usgenvs. ins nonyvexns
6. Bo Bpems paboTbl y6eanTech, 4To BoAa yaanset LOMNOMHUTENBHBIX CBEAEHU 06paTUTech K CBOEMy
BCE OTXO0Abl U3 oTBEpCTUst. Mpy HEOBXOAMMOCTU avnepy Husqvarna.

OTperynupymnTe Hanop BoApl.
1. YbegwuTecb, YTO y Bac eCTb HOBasi KOPOHKa, 2

7. OcraHoBUTE anekTpoasuraTtenb. Cwm. pasgen -
raeyHbIX Knww4a n BOAOCTOMKaA CMaska.

OrKodeHne nsgems Ha ctp. 355.
2. C nomoLLbto raeyHbIX KIHYENR CHAMUTE KOPOHKY.

OTKknoveHue nspenus

NPEQYNMPEXXOEHWUE: KopoHka
NpoAOMKaeT BpaLlaTbcs B TeuyeHne
HEKOTOPOro BPEMEHW MOCHE OCTAHOBKM
nsuratens. Hv B koem crnyyae He
NbITATECh OCTAHOBUTL CBEPIIIIbHYIO

KOPOHKY pykamu. 3TO MOXET NpUBECTU K \
TpaBmam.
1. [nsi OCTAHOBKU U3AENWS YCTAaHOBUTE BbIKIHOYaTENb ¢

\

B nonoxexwve "0".

3. CmaxbTe pe3bby MHCTPYMEHTa BOAOCTOMKOM
CMa3Komn.

4. YcTaHoBWTE HOBYIO CBEPMUIBbHYIO KOPOHKY C
MOMOLLIbIO FaeYHbIX Ktoyei.
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TexHuyeckoe obcnyxusaHue

BBe,quMe obcnyxmMBaH1s OTCOEAVNHUTE LLHYP
nuTaHus.

NPEQYNPEXOEHUE: Mepen TeXxHUYecknum
obcnyxmBaHveM nsgenust BHUMaTensHo rpa(bVIK TeXHUN4ecKoro Oﬁcj'ly)KVIBaHVIﬂ

A n3yynTe pasgen TeXHUKU 6e3onacHocTy.

* = obLuee TexobcnyxuBaHue, BbINOMHAEMOE
onepaTopom. VIHCTpyKUUM He NpeacTaBfeHbl B JaHHOM
PYKOBOZACTBE MO 3KCnyaTauum.

NPEQYNPEXOEHUE: Bo nstexaxue
TpaBM nepep BbINOHEHUEM TEXHUYECKOTO

X = MHCTPYKLMW NpeacTaBneHbl B AaHHOM PYKOBOACTBE
no aKcnnyaTauuu.

O = ObpatuTtech B CepBUCHbIN LieHTp Husqvarna.

TexHu4eckoe obenyxmbBaHne Me| Mocne
Ka)KZebﬂll kaxgoro | ExeagHes Mocne Mocne
MCronb3o | UCMONL30 HO MEPBBIX | KaKAbIX

1004 300 v
BaHueM BaHuA

Y6eputech, 4TO NOABWXHbIE AeTanu paboTaloT N
npaBumbHO ¥ NepemMeLLarTcs cBOGOAHO.

Y6eamTech, YTO PEXYLLMIA MHCTPYMEHT OCTPbIV U N
YNCTBIN.

Y6eamTech, YTO YCTPOMCTBO 3aLYMTHOrO OTKIOYEHNS
(PRCD) pabotaeT ucnpasHo.

NPEAYNPEXXOEHUE: HenpumeHnumo ansi X
Tuna 110 B, peanuayemoro B
Benukobputanum u Npnasgum. Cm.

pasgen YcrposcTBo 3amnTHoro
otkmoyenns (PRCD) Ha cTp. 348.

MpoBepbTe WHYp NUTaHWs, Apyrve kaGenu v BUmKY Ha . .
Harmuue rnoBpeXKaeHM.

Y6eauTech, 4TO PyyKW U NOBEPXHOCTU ANS yAePKaHWS
MHCTPYMEHTA CyX1e U OUMLLEHb! OT 3arpsisHEHW,
macna 1 cMasku.

Y6eamTech, YTO U3AENME OYULLEHO OT 3arpsi3HEHWN. X X

OcmoTpuUTE YNIOTHEHMS Bana Ha Hanuyve
NnoBpexXaeHun/yTevek Boabl.

MpoBepbTe 3aTsXKy raek U BUHTOB. *

Y6eautech, 4TO BbIKNOYaTeNb UCNPaBEH. X

3ameHuUTE peayKkTopHOE Macro. o

MpoBepbTe yronbHble WETKN Ha Hannyme
NOBPEXAEHUN.
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Ouunctka usgenus

BHUMAHMWE: Y6eguTech, 4to B ABUratenb
VN PeayKTop He nonagaeT Boaa.

BHWUMAHWE: He ncnonb3yiite npoToyHyto
BOZY ANIS OYUCTKUN U3AENVs.

A
A

* Bocnonb3yiTech Cyxow Unm BNaxHON TKaHbHO.
YpanvTe 3acopbl U3 Bcex BO3yX03a60pHMKOB.
3abuTbii BO3ayx03abopHUK CHMXKaeT
NpPOU3BOANTENBHOCTb U3AENUSI M MOXET MPUBECTY K
neperpesy ABuratersnsi.

* OunctnTe 1 cMaxbTe pe3bby Bana WwnuHaens.

O6GcnyxuBaH1e anMasHOW KOPOHKU

« CnepawuTe 3a Tem, 4TOGbl anMa3Hble CEerMeHTbI
MHCTPYMeHTa BbInu ocTpbiMU. 3aTounTe
3aTynuBLUMECS anmasHble CerMeHTbI
winudoBanbHbIM kamHeM SiC.

* Y6eautecb B OTCYTCTBUM BUBPALMM HA KOPOHKE.
Mpu Hanuumm BUGPaLMM B KOPOHKE anmasHble
CEermMeHTbl MOryT ocrnabHyTb.

* YBeguTech, YTO anvasHble CEerMeHTbl UMEIOT
[0CTaToYHO GonbLUOW pa3mep OTHOCUTENBHO
BHYTPEHHEr0 1 HapyXHOro AnameTpa LmMnuHapa
KOPOHKM.

¢ CmaxbTe pe3bby KOPOHKU BOJOCTOMKOW CMa3KOoW.
3TO yNpoCcTUT CHATWE UHCTPYMEHTA.

*  Y6eautech, 4To pagmanbHoe GreHve anmasHbIx
CErMeHTOB KOPOHKM He NpeBbIWaeT 1 MM.

3amMeHa pegyKTOpHOro Macna

BHWUMAHWE: Mpu Hanuunm yteyku
peayKTOPHOro Macna ocTaHoBUTE U3aenve
1 obpaTuTeCch B aBTOPU3OBAHHBIN
CepBUCHbIN LeHTp. Ecnn yposeHb
peAyKTOPHOro Macrna CruLLKOM HU3KWIA, 3TO

A

MOXET NPUBECTY K MOBPEXAEHUIO
peaykTopa.

+ O6paTuTecb B aBTOPU3OBAHHbIV CEPBUCHbIN LEHTP
Husqvarna ans 3aameHbl Macna B peykTope.

MpoBepkM NOAKNOYEHUSI CUCTEMBI
noaayu Boasbl

BHUMAHWE: B cnyyae yTeuku Boabl Yepes
KOMbLIO COeAMHEHVs nofayun Boapl
HEOBXOANMO HEMEAIEHHO 3aMEHUTL
YNNoTHeHWs Bana.

A

* OGpaTuTech B aBTOPU3OBAHHbIV CEPBUCHDIN LIEHTP
Husqvarna ansa npoBefeHUsi peMOHTa CoeMHEHUS
nogauv Boabl.

MpoBepka yrofbHbIX LLETOK

1. OTBeEpHUTE 4 BUHTA, YAEPXKMBAIOLLME KPbILLKY
yronbHbIX LWeToK. Bocnonbaynteck nnockon
LLIMPOKOWN OTBEPTKOW.

2. OcMoTpUTE YrofbHble WEeTKW. 30Ha M3HOCca AOMKHA
6bITb FMALKON U HE UMETb NOBPEXAEHNIA.

3. Tpu Heob6XxoaAMMOCTU 3aMEHUTE YronbHble LLETKN B
aBTOPU30BaAHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Husgvarna.

lMounck u yctpaHeHne HencnpaBHOCTEN

"paduk npoueayp No NOUCKy n
yCTpaHeHuo HencrpaBHOCTE

Ecnu Bbl He Halnu peLleHne cBoeli npobnembl B
[aHHOM pyKOBOACTBE MO 3Kcnnyatauuu, obpaTutech B
cepBUCHbIN LeHTp Husqvarna.
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npu ycTaHoBKke
BbIKItOYaTENs B NOMNOXEHNe
g

N3penue octaHaBnvBaeTcs.

VHCTpYMEHT He
yrnybnsietcs B
noBepxHOCTb. CKOPOCTb
CHMXAEeTCS!, U UHCTPYMEHT
ocTaHaBn1BaeTcs.

Bo Bpems paboTbl BOKpyr
OTBEPCTUS CKaNnMBalTCs
HeXernaTernbHble 0TX0ab!

marepuarbi.

AnmMasHble CermeHTbl Ha
KOPOHKE BbIXOAAT U3 rHe3A.

YTeuka peayKTopHOro
macna.

YTeuka Boapbl Yepes
oTBepcTHE Ha
COeAMHUTENbHOM KorbLie
CcUCTEMbI MoJaun BoAbl.

BbIKMIOYaTENb B
nonoxexue "0".

Mpobnema Heob6xognmble BoamoxHasi npuunHa Peluenue
nencTeusa
W3penve He 3anyckaeTcs MepeBegute Ecnu Ha ycTpoiicTBe Haxmute kHonky RESET Ha

3aLUMTHOTO OTKIOYEHNS
(PRCD) ropuT KpacHbIi
MHAOMKATOP, 3HAYUT,
nUTaHve He NoAaeTcs.

YCTPOWCTBE 3aLUUTHOrO
oTkntoyeHus (PRCD).

Ecnu ycTpoiicTBo 3aluTHOro
OTKITIOYEHMSI CHOBA NpepbiBaeT
nogadvy nutaHus, obpatutecs B
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LEHTP
Husqvarna.

HewucnpaBHoCTb CBA3aHa C
MNCTOYHWUKOM NUTaHMS.
MuTaHne oTkntoyaetcs El-
gard.

MpoBEpPbTE UCTOYHUK MUTAHMSI.

CeepnunbHasi KOPoOHKa
3abnokuposaHa. [MMutaHne
oTkntoyaetca Elgard.

[NoBepHUTE KOPOHKY BNPaBo u
BMNEBO C MOMOLLbIO FAaeYHOrO KIloya.
OCTOPOXXHO U3BMEKNTE UHCTPYMEHT
13 OTBEPCTHS.

Crnuwkom Bbicokast
Harpyska npuMBOAUT K
neperpyske ABuratensi.
MuTaHwe oTkntoyaetcs El-
gard.

Y6eamTech, YTO KOPOHKa Nerko
noBopayMBaeTcs B OTBEPCTUN.

Ecnu Ha ycTpolictBe
3aLLUMTHOrO OTKITOYEHNS
(PRCD) ropuT KpacHbIi
MHAVKaTOP, 3HaYUT,
nuTaHue He nopaeTcs.

Haxmute kHonky RESET Ha
YCTPOWCTBE 3aLUUTHOrO
oTkntoyeHust (PRCD).

Ecnu ycTpoicTBo 3aLuTHOro
OTKITIOUYEHMSI CHOBA MpepbiBaeT
nogadvy nutaHusl, obpatutecs B
aBTOPV30BaHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP
Husqvarna.

AnmMasHble CermMmeHTbI
3aTtynununcb.

3artouunte anmasHble CErMeHThbI
wnundoBanbHbIM kamHeM SiC.

CULLKOM HW3KWIA Hanop
BOAbI.

YBenuybTe Hanop. Cm. pasgen
TexHu4yeckne garHHble Ha cTp. 360.

CunbHas Bubpauus Bo
Bpemsi paboTbl.

CnepuTe 3a NpaBusibHbIM
NPUIOXEHNEM Harpy3ku npu
paboTe C MHCTPYMEHTOM.

YNNOTHEHNS M3HOLLEHBI 1
noanexat obasaTenbHon
3ameHe.

O6paTtutech B aBTOPMN30BAHHbIN
cepBUCHbIN LieHTp Husqvarna.

[MoBpexaeHbl yNnoTHeHNs
Bana.

O6paTtutech B aBTOPM30BaHHbIN
CepBUCHBIN LieHTp Husqgvarna.
Bcerpa vcnonbayiite YnucTyto Boay.
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Mpo6nema Heobxoaumbie BosmoxHas npuumHa PeleHnne

nencTeus
[suratens pabotaet YMeHbLmnTe CnuLwKoMm BblCcoKast Mpu cBepneHun npuknaabisariTe
pbIBKaMu. ycunue. Harpyska npuMBoauT K MEHbLLE YCUnmns.

neperpyske ABUraTens.

TpaHCnopTUPOBKA U XpaHEHUE

* [epen TpaHCNOPTUPOBKOW UMW XpaHeHWeM n3aenus
M3BMIEKUTE BUIKY U3 PO3ETKM.

« [epep TpaHCNOPTMPOBKOW MU XpPaHEHUEM M3aenust
CHUMUTE CBEPIIUITbHYIO KOPOHKY. OTO MO3BOSUT
npefoTBpaTUTL NOBPEXAEHUE N3aenus u
CBEpIIUIbHBIX KOPOHOK.

« XpaHnuTe nsgenve B 3anepTom NoMeLLeHUn Ans
npeaoTBpaLLeHns AOCTYNa K U3Aenuio Aeten unm
NOCTOPOHHUX NWLL.

* XpaHuTe usgenue B CyxoM 1 3alyLLEHHOM OT
HU3KUX TemnepaTtyp MecTe.

* HapexHo 3akpenute usgenue Ha Bpemst
TPaHCMOPTUPOBKM AN NPeAoTBpaLLEHNst
NOBPEXAEHUIA NNy aBapun.
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TexHunyeckue aaHHble

TexHnuyeckve aaHHbIe
[laHHbie DM400 | DM430
Osuratenb
OnekTpogsuraTens OpHodasHbIn OpHodasHbIn
HomwuHanbHoe HanpsbkeHue, B 100-120, 110, 220-240 100-120, 110, 220-240
HomuHanbHas MoLHocTb, BT 3200 3200
HomwuHanbHas vactoTa, 'y 50-60 50-60
HomuHanbHas cuna Toka, A
100-120 B (CLUA, AnoHus) 20 20
;Li:ngﬂj;MKoﬁpmaHm, 30 30
220-240 B 15 15
Cwuna Toka PRCD, A
100-120 B (CLUA, AnoHus) 6 MA 6 MA
220-240B 10 MA 10 MA
CBeprnunbHast KOpOHKa
gﬂgfﬁ QMS:,.’IZT.OP;;:BEPCTM B 350/ 14 450718
Bec, kr/cpyHT 13,5/29,8 14,2/31,3
BoasiHoe oxnaxaeHue
MydTa nogaum Boabl Gardena Gardena
MakcumanbsHoe AaBneHve Bogpl,
6ap 3 3

MopcoeavHeHne MHCTPYMEHTa

Pe3bba wnuHaens, JP/SE/RoW

A-Rod/CRI 28/1 1/4" G

A-Rod/CRI 28/1 1/4" G

Mbinb ¥ wWnam

[lnameTp KOPOHKM ANs
MCMonb30BaHWs ¢ BOAOCOOPHBIM
KONbLIOM, MM / AtOWM

50-350/ 2-13,8

50-350/ 2-13,8

[aHHble akcnnyaTauyum
PeaykTop | 2 | 3 | | 2 | 3
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LaHHbIe DM400 DM430
LUnuHaenb, XonocTon xoA, nonHas 230 460 720 150 300 470
Harpy3ska, 06/MuH
LLnuHaens, xonocTol xon, 6e3 420 820 1250 250 510 800
Harpysku, 06/MuH
[OunameTp oTBepcTus B 6eToHe, MM/ |  165-350/ . g 3 g 250-450/ 125-250/ 100-160/
oM 6.5-14 80-160/ 3-6 | 55-105/ 2-4 8-18 5.10 4.6
PeKomeHfiyemb(i 0Bbem BoAL 1724 | 1116 | 0913 | 2025 | 1520 | 1216
n/MuH
ll:laHHbIe Nno ypoOBHIO LUymMa
[aHHble DM400 DM430
UsnyyeHune wyma
YpoBeHb 3BYKOBOTO JaBneHUs,
92 92
AB(A)
YpoBeHb MOLLHOCTH 3BYKa, Lya,
nB(A) 16 112 112
BCTpoeHHbIe d‘)yHKLI,I/IVI noakno4YeHusd
MpumeyaHue: JToT pa3gen OTHOCUTCH TOMNbKO K
M30ENUsSIM CO BCTPOEHHBIMU (DYHKLMUSMU NMOOKITOYEHNS.
PapuoamanasoH, TexHonorus BLE DM400 DM430
[nanasoHbl YacToT Ans 2.402-2,480 2.402-2,480
VHCTpYMeHTa, 'y
MakcmmanbHas MOLLHOCTb
4/25 4/25

nepefaBaembIX pagmoyacToT,
nbm/mBT

CeeToanoaHble MHAMKaTopsl

A BHUMAHMWE: Yactblie neperpy3ku moryt
NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO U3AENUS.

16 UNanyueHue Lwyma B OKpyKatoLLyto cpey U3MepsieTcs Kak MOLLHOCTb 3Byka B cooTBeTcTaumM ¢ EN 62841-3-6.
Oxunpaaemas HeTOYHOCTb usmepeHuii 3 Ab(A).
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MHpaunkaTopbl Ha nagenmm

MpuunHa

BoamoxHble BapUaHTbl peLleHus

1 3eneHbI CBETOAMOA.

MHCTPYMEHT NOAKIIOYEH K CETH
3MIEKTPONUTAHNS U MOXET UCMOMNb30BaThCS.

MouHocTb Ha Bbixofe cocTaensieT meHee 50%
OT AOCTYMHOMN.

2 3eneHbix cBeTOAMOAA.

MouHocTb Ha Bbixofe coctasnseT oT 50% go
65% OT AOCTYNHOM.

3 3eneHbIX cBeTOAMOAA.

MoLwuHocTb Ha Bbixoge cocTasnsieT ot 65% Ao
80% OT AOCTYNHOW.

3 3eneHbIx ceeToamnoda n 1
XenTblii cBETOANOA.

MakcumanbHasi MOLHOCTb Ha BbIXOAE.
MowyHocTb Ha Bbixoae cocTaensieT 6onee 80%
OT AOCTYMHOW.

HenpumeHumo

3 3eneHbIx cBeToauoaa, 1
XenTblvi cBeToamnoa v 1
KpacHbIi cBeTOAMOA,.

Meperpyska cuctembl.

YMeHbLIMTE Harpysky, 4Tobbl
NpefoTBpaTUTL 3anycK 3aLmThl
asuratens ot neperpyaku Elgard™.

Bce cBeToaMoabl MUratoT.

BkroyeHa 3alumTa ABuraTens ot neperpyski
Elgard™.

YMeHbLUMTE Harpysky, 4Tobbl
BEPHYTbCSI K HOpManbHOMY
paboyemy pexumy.

3awwuTa gsuratens ot neperpyaku Elgard™
ocTaHoBMNa ABuraTenb.

Cwm. pasgen C6poc 3aiyntsl
ABUratesIs OT NEPErpy3ku Ha CTp.
355.

Muraet 1 3eneHsbii

BoinonHsieTcs 3anyck Smartstart™.

Cwm. pasgen Vcrionb3oBaHne Smart-

ceeToavon. start™ Ha crp. 353.
lMpuHagnexHocTn
anHa,D,ﬂe)KHOCTVI
MpuHagnexHocTb DM400 DM430
Crolika ans 6ypexus DS 500 Kpennexue ¢ Kpennexue ¢
NOMOLLbI0 Apyrue NOMOLLbH0 Opyrve
BaKyyMHOM kpennenns: OK BaKyyMHOM kpennenus: OK
nnutbl: OK nnutel: OK
Bopoc6opHoe konbLo* OK OK
YNnoTHUTENbHbIN AUCK* OK OK
Pe3vHoBas wariba, Homep agetanu OK oK

598 72 14-01

* [Ins nonyyYeHnst 4ONONMHUTENBHOM UHGOPMaLMU 0GPaTUTECH B MECTHBI CEPBUCHBIN LIEHTP
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CepBucHoe obcnyxusaHue

ABTOPU30BaHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTP

YT06bl HalTV Bnxanwmnii aBTOPU30BaHHbINA CEPBUCHbIN
LeHTp Husqgvarna Construction Products, nocetute Be6-
cant www.husqgvarnacp.com.
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Heknapauus cootsetcTBus EC

Hexnapauusi 0 COOTBETCTBUMU
TpeboBaHusam EC
Msi, komnanua Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,

LWseuwnsn, Ten.: +46-36-146500, ¢ nonHow
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBNSIEM, YTO U3Aenue:

Onucanue MepeHocHas anmasHas CBepnuIbHas ycTaHoBKa
Mapka Husqvarna

Tun/Mogenb DM400, DM430

WpeHtndmkauyms CepwuiiHble Homepa HaunHas ¢ 2019 roaa n Aanee

MONHOCTbKO COOTBETCTBYET CrieayoLwnm gupektmeam n

Hopmam EC:
AvpektuBa/Hopmatns OnucaHvie
2006/42/EC "O mexaHun4eckom obopyaoBaHun"
2014/53/EU "O paavoo6opyaosaHun”
a Takke TpebOoBaHMSIM CreayoLLMX COrnacoBaHHbIX OTBeTCTBEHHbIN 3@ TEXHNYECKYIO JOKYMEHTALWI0

CTaHOapToB W/ TEXHUYECKNX pernamMmeHToB: ﬂVICTpVIﬁbIOTOp: 000 "XyCKBapHa", 141400,

EN ISO 12100:2010 MockoBckasiobnacTtb, r. Xumkw, yn. JleHuHrpaacka, Bn.
. 39, cTp. 6,"Xnumkn busHec lMapk”, 3a. Il, atax 4. Ten.

EN 62841-1:2014 (495) 797 26 70 www.husqvarna.ru

EN 62841-3-6:2014+A11:2017

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

ETSI EN 300 328 V2.1.1
ETSI EN 301 489-1V2.2.0
ETSI EN 301 489-17 V3.2.0
Partille, 2019-12-08

%

Joakim Ed (Moakum 3m)

Buue-npeaunaeHT no peske 6etoHa, GypeHuio u
HECNOXHOMY CHOCY

Husqvarna AB, nogpasaeneHue CTpoUTeNbHOM TEXHUKN
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3apeFVICTpVIpOBaHHbIe TOBapHbI€ 3HaKN

CrioBecHbil 3Hak Bluetooth® v noroTunbl ABNSAIOTCS
3aperncTpupoBaHHbLIMM TOBapHbIMU 3HaKaMu,
npuHagnexammv komnanun Bluetooth SIG, inc. .
JTio6oe ncnonb3oBaHne 3TMX 3HAKOB KOMNaHWen
Husqgvarna perynupyetcs nLeH3NOHHbIM
cornaiieHuem.
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(HjHusqgvarna

Original instructions
Bruksanvisning i original
Originale instruktioner
Alkuperaiset ohjeet
Originale instruksjoner
Instructions d’origine
Originele instructies
Originalanweisungen
Instrucciones originales
Instrugdes originais
Istruzioni originali
ApxIKEG 0dnyieg
Originaaljuhend
LietoSanas pamaciba
Originalios instrukcijos

www.husqgvarnacp.com

OpUrvHanbHble UHCTPYKLUK
Orijinal talimatlar
Eredeti utmutatas

Oryginalne instrukcje
P&vodné pokyny
Puvodni pokyny

FRIALEEA
R BB E R A
E dYA
A Uz EH
Arahan asal
VN - Céc chi dan ban dau
od vl J I oblay
Instrucdes originais
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